
Mk. 13:5-31 mws 

V. 5 
ἤρξατο   AMI3sg  fr. a;rcw 

to initiate an action, process or state of being, begin, to denote what one begins to do 

to initiate an action, process, or state of being, to begin, to commence, beginning 

 

Βλέπετε   PAImp2pl  fr. blepw 
be ready to learn about something that is needed or is hazardous, watch, look to, beware of, 

‘beware, look out’ cf. v. 9, 23 

to be ready to learn about future dangers or needs, with the implication of preparedness to 

respond appropriately, to beware of, to watch out for, to pay attention to 

 

πλανήσῃ   AAS3sg  fr. planaw 
to cause to go astray from a specific way, mislead, deceive 

to cause someone to hold a wrong view and thus be mistaken, to mislead, to deceive, deception, 

to cause to be mistaken 

 

V. 6 
πολλοὶ 

pertaining to being a large number, many, a great number of 

a relatively large quantity of objects or events, many, a great deal of, a great number of 

 

ἐλεύσονται  FMdepI3pl  fr. e;rcomai 
of movement from one point to another, with focus on approach from the narrator’s perspective, 

come, of making an appearance, come before the public, appear 

to move toward or up to the reference point of the viewpoint character or event, to come, coming 

 

ἐπὶ 
marker of perspective, in consideration of, in regard to, on the basis of, concerning, about 

marker of the basis of some event, on the basis of, in view of 

 

ὀνόματί 
proper name of an entity, name 

the proper name of a person or object, name 

 

πλανήσουσιν  FAI3pl   fr. planaw 
see above 

 

  



V. 7 
ὅταν 

pertaining to an action that is conditional, possible, and, in many instances, repeated, at the time 

that, whenever, when, cf. v. 11 

a point of time which is roughly simultaneous to or overlaps with another point of time, when 

 

ἀκούσητε  AAS2pl  fr. avkouw 
to receive news or information about something, learn about something 

to receive information about something, normally by word of mouth, to receive news, to hear 

 

πολέμους 
military conflict, war, ‘wars and rumors of wars’ 

to engage in open warfare, to wage war, war, fighting 

 

ἀκοὰς 
that which is heard, fame, report, rumor, cf. 1:28 

the content of the news which is heart, news, report, information 

 

θροεῖσθε   PPImp2pl  fr. qroew 
be inwardly aroused, be disturbed or frightened, cf. Matt. 24:6 

to be in a state of fear associated with surprise, to be startled 

 

δεῖ    PAI3sg  fr. dei 
to be under necessity of happening, it is necessary, one must, one has to, denoting compulsion of 

any kind, of that which takes place because of circumstances or inner necessity, with the context 

determining the cause, cf. v. 10 

to be that which must necessarily take place, often with the implication of inevitability, to be 

necessary, must, ‘don’t be troubled when you hear (the noise) of battles (close by) and news of 

battles (far away); such things must happen’ 

 

γενέσθαι   AMdepInf  fr. ginomai 
to occur as process or result, happen, turn out, take place 

to happen, with the implication that what happens is different from a previous state, to happen, to 

occur, to come to be 

 

οὔπω 
the negation of extending time up to and beyond an expected point, not yet, cf. Matt. 24:6 

the negation of extending time up to and beyond an expected point, not yet, still not 

 

τέλος 
the last part of a process, close, conclusion, especially of the last things, the final act in the 

cosmic drama, cf. Matt. 24:6, 14, Lk. 21:9 

a point of time marking the end or a duration, end 

 



V. 8 
ἐγερθήσεται  FPI3sg   fr. evgeirw 

to move against in hostility, rise up, passive of nations rising in arms, against someone, one 

nation against another 

to go to war against, to rise up in arms against, to make war against, ‘one country will make war 

against another country’ 

 

ἔθνος 
a body of persons united by kinship, culture, and common traditions, nation, people, ‘one nation 

against another’ 

the largest unit into which the people of the world are divided on the basis of their constituting a 

socio-political community, nation, people 

 

ἐπ᾽ 
marker of hostile opposition, against 

a marker of opposition in a judicial or quasijudicial context, against 

 

βασιλεία 
territory ruled by a king, kingdom, cf. 3:24, 6:23 

an area or district ruled by a king, kingdom 

 

σεισμοὶ 
a violent shaking or commotion, shock agitation, typically of natural phenomenon, most 

commonly earthquake, in the account of the Messianic woes 

sudden and severe movement of the earth, earthquake 

 

κατὰ 
marker of spatial aspect, of extension in space, along, over, through, in, upon, ‘in place after 

place’ cf. Matt. 24:7 

extension in every direction throughout an area, throughout 

 

τόπους 
an area of any size, generally specified as a place of habitation, plural – regions, districts, ‘in 

various regions’ 

an area of any size, regarded in certain contexts as a point in space, space, place, room 

 

λιμοί 
famine, among the tribulations of the last days 

widespread lack of food over a considerable period of time and resulting in hunger for many 

people, famine, hunger 

 

ἀρχὴ 
the commencement of something as an action, process, or state of being, beginning, i.e. a point 

of time at the beginning of a duration, cf. v. 19, Matt. 24:8 

a point of time at the beginning of a duration, beginning, to begin 



 

ὠδίνων 
experience of pains associated with childbirth, in imagery, great pain (as in giving birth), of the 

Messianic woes, the terrors and torments traditionally viewed as prelude to the coming of the 

Messianic Age are associated with the appearance of the Human One (Son of Man) at the end of 

history, ‘as the beginning of the (endtime) woes’ 

figurative extension of ‘birth pain,’ to suffer intensely (similar to birth pain), to suffer greatly, 

great pain, a reference to the so-called ‘Messianic woes’ 

 

V. 9 
βλέπετε   PAImp2pl  fr. blepw 

see above 

 

παραδώσουσιν  FAI3pl   fr. paradidwmi 
to convey something in which one has a relatively strong personal interest, hand over, give 

(over), deliver, entrust, hand over, turn over, give up a person, as a technical term of police and 

courts, hand over into the custody of, hand over to the local courts, cf. v. 11 

to deliver a person into the control of someone else, involving either the handing over of a 

presumably guilty person for punishment by authorities or the handing over of an individual to 

an enemy who will presumably take undue advantage of the victim, to hand over, to turn over to, 

to betray 

 

συνέδρια 
a governing board, council, of a local council, as it existed in individual cities 

a socio-political group acting as a judicial council, city council, council of judges 

 

συναγωγὰς 
place of assembly, of the Jewish synagogue, in the same building [as worship] court was also 

held and punishment was inflicted 

a building of assembly, associated with religious activity (normally a building in which Jewish 

worship took place and in which the Law was taught) synagogue 

 

δαρήσεσθε  FPI2pl   fr. derw 
beat, whip, cf. 12:3, 5 

to strike or beat repeatedly, to strike, to beat, to whip 

 

ἐπὶ 
marker of involvement in an official proceeding, before with genitive of persons, especially in 

the language of lawsuits 

a position before, with the implication of a relationship of authority, before, cf. Matt. 10:18 

 

ἡγεμόνων 
head imperial provincial administrator, governor in the provinces, cf. 10:18 

one who rules, with the implication of preeminent position, ruler 



βασιλέων 
one who rules as possessor of the highest office in a political realm, king, generally of a male 

ruler who has unquestioned authority in a specific area, earthly kings 

one who has absolute authority within a particular area and is able to convey this power and 

authority to a successor, king 

 

σταθήσεσθε  FPI2pl   fr. i[sthmi 
to come up in the presence of others, come up, stand, appear, before someone, ‘you will have to 

appear’ cf. Matt. 10:18 

to be in a location, with the possible implication of standing but with the focus upon location, to 

be 

 

ἕνεκεν 
cause of or reason for something, because of, on account of, for the sake of, cf. Matt. 10:18 

marker of a participant constituting the reason for an event, because of, for the sake of 

 

μαρτύριον 
that which serves as testimony or proof, testimony, proof, consisting of an action, a 

circumstance, or a thing that serves as a testimony, cf. Matt. 10:18 

to provide information about a person or an event concerning which the speaker has direct 

knowledge, to witness 

 

V. 10 
ἔθνη 

see above 

 

πρῶτον 
pertaining to being first in a sequence, inclusive of time, set (number), or space, first of several, 

of time, first, earliest, earlier 

pertaining to a point of time earlier in a sequence, before, former, formerly 

 

δεῖ    PAI3sg  fr. dei 
see above 

 

κηρυχθῆναι  APInf   fr. khrussw 
to make public declarations, proclaim aloud, of proclamation that is divine in origin or relates to 

divinity, of contemporary proclaimers, proclaim something, cf. 16:15 

to publicly announce religious truths and principles while urging acceptance and compliance, to 

preach 

 

εὐαγγέλιον 
God’s good news to humans, good news as proclamation, cf. 1:15, 8:35, 10:29, 14:9 

the content of good news, the good news, the gospel 

 



V. 11 
ὅταν 

see above 

 

ἄγωσιν   PAS3pl  fr. a;gw 
to take into custody, lead away, arrest 

to so influence others as to cause them to follow a recommended course of action, to guide, to 

direct, to lead 

 

παραδιδόντες  PAPtcpMPN  fr. paradidwmi 
see above 

 

προμεριμνᾶτε  PAImp2pl  fr. promerimnaw 
to worry beforehand, concern oneself or be anxious beforehand 

to be worried or anxious beforehand or in advance, to worry beforehand, ‘do no worry 

beforehand about what to say’ 

 

λαλήσητε  AAS2pl  fr. lalew 

λαλεῖτε   PAImp2pl  fr. lalew 

λαλοῦντες  PAPtcpMPN  fr. lalew 
to utter words, talk, speak, of speech with reference to what is expressed, speak and thereby 

assert, proclaim, say something 

to speak or talk, with the possible implication of more informal usage, to speak, to say, to talk, to 

tell 

 

δοθῇ   APS3sg  fr. didwmi 
to give something out, give, bestow, grant 

to give an object, usually implying value, to give, giving 

 

V. 12 
παραδώσει  FAI3sg  fr. paradidwmi 

see above 

 

ἀδελφὸς 
a male from the same womb as the reference person, brother 

a male having the same father and mother as the reference person, brother 

 

θάνατον 
the termination of physical life, death, of death as a penalty, as inflicted by secular courts, 

‘betray, give over to death’ cf. Matt. 10:21 

the process of dying, to die, death 

 

  



πατὴρ 
the immediate biological ancestor, parent, male, father 

one’s biological or adoptive male parent, father 

 

τέκνον 
an offspring of human parents, child, without reference to sex 

one’s immediate offspring, but without specific reference to sex or age, child, offspring 

 

ἐπαναστήσονται FMI3pl  fr. evpanisthmi 
to become active in forceful resistance or expression of hostility, rise up, rise in rebellion against 

someone, cf. Matt. 10:21, Micah 7:6 

to rise up in open defiance of authority, with the presumed intention to overthrow it or to act in 

complete opposition to its demands, to rebel against, to revolt, to engage in insurrection, 

rebellion, ‘children will rise up (or ‘…rebel’) against their parents and have them put to death’ 

 

γονεῖς 
parents, cf. Matt. 10:21 

biological or legal parents, parents 

 

θανατώσουσιν  FAI3pl   fr. qanatow 
to cause cessation of life, put to death, kill someone, hand someone over to be killed, especially 

of the death sentence and its execution, cf. 14:55, Matt. 10:21 

to deprive a person of life, with the implication of this being the result of condemnation by legal 

or quasi-legal procedures, to kill, to execute 

 

V. 13 
μισούμενοι  PPPtcpMPN  fr. misew 

to have a strong aversion to, hate, detest, present participle with present, to express the long 

duration of the attitude 

to dislike strongly, with the implication of aversion and hostility, to hate, to detest 

 

ὑπὸ 
marker of agency or cause, by 

marker of agent or force, whether person or event, by 

 

διὰ 
marker of something constituting cause, the reason something happens, results, exists, because 

of, for the sake of 

marker of cause or reason, with focus upon instrumentality, either of objects or events, because 

of, on account of, by reason of 

 

ὄνομά 
proper name of an entity, name 

the proper name of a person or object, name 



ὑπομείνας  AAPtcpMSN  fr. u`pomenw 
to maintain a belief or course of action in the face of opposition, stand one’s ground, hold out, 

endure 

to continue to bear up despite difficulty and suffering, to endure, to bear up, to demonstrate 

endurance, to put up with’ 

 

τέλος 
see above 

 

σωθήσεται  FPI3sg   fr. swzw 
to save or preserve from transcendent danger or destruction, save/preserve from eternal death, 

from judgment, and from all that might lead to such death, e.g. sin, also in a positive sense, bring 

Messianic salvation, bring to salvation 

to cause someone to experience divine salvation, to save 

 

V. 14 
Ὅταν 

see above 

 

ἴδητε   AAS2pl  fr. ei=don 
to perceive by sight of the eye, see, perceive 

to see, sight, seeing 

 

βδέλυγμα 
something that is totally defiling, abomination, pollutant, the phrase appears to refer to 

something that is abhorred because it defiles a sacred place and causes it to be left desolate, cf. 

Matt. 24:15, probably the desolating sacrilege of the holy place 

fixed phrase derived from Hebrew, literally ‘the detestable thing of desolation,’ an abomination 

(either an object or an event) which defiles a holy place and thus causes it to be abandoned and 

left desolate, an abomination which desolates, a horrible thing which defiles 

 

ἐρημώσεως 
state of being made uninhabitable, devastation, destruction, depopulation 

fixed phrase derived from Hebrew, literally ‘the detestable thing of desolation,’ an abomination 

(either an object or an event) which defiles a holy place and thus causes it to be abandoned and 

left desolate, an abomination which desolates, a horrible thing which defiles 

 

ἑστηκότα   PfAPtcpMSA  fr. i[sthmi 
to be at a place, stand (there), be (there), with the emphasis less on standing than on being, 

existing 

to be in a location, with the possible implication of standing, but with the focus on location, to be 

 

  



ὅπου 
marker of a position in space, where 

reference to a position in space, where, wherever 

 

δεῖ    PAI3sg  fr. dei 
to be something that should happen because of being fitting, to convey the idea that something 

should not happen, is used with a negative, what is not proper 

to be something which should be done as the result of compulsion, whether internal (as a matter 

of duty) or external (law, custom, and circumstances), should, ought, to have to do 

 

ἀναγινώσκων  PAPtcpMSN  fr. avnaginwskw 
to read something that is written or inscribed, read, ‘let the reader consider (this)’ 

to read something written, normally done aloud and thus involving verbalization, to read, reading 

 

νοείτω   PAImp3sg  fr. noew 
to think over with care, consider, take note of, ‘let the reader/lector note (these words)’ cf. Matt. 

24:15 

to grasp or comprehend something on the basis of careful thought, perceive, apprehend, 

understand, gain an insight into 

to think over a matter with care, to think about carefully, to consider well, ‘let the reader think 

carefully’ or ‘note to the reader: carefully think about what this means’ cf. 2 Tim. 2:7 

to comprehend something on the basis of careful thought and consideration, to perceive, to gain 

insight into, to understand, to comprehend 

 

τότε 
to introduce that which follows in time, then, thereupon 

a point of time subsequent to another point of time, then 

 

φευγέτωσαν  PAImp3pl  fr. feugw 
to seek safety in flight, flee, cf. Matt. 24:16 

to move quickly from a point or area in order to avoid presumed danger or difficulty, to run 

away, to flee, flight 

to become safe from danger by avoiding or escaping, to escape, to avoid 

 

ὄρη 
a relatively high elevation of land that projects higher than a hill, mountain, mount, hill 

a relatively high elevation of land, in contrast with hill, mountain 

 

V. 15 
ἐπὶ 

marker of location or surface, answering the question ‘where?, on, upon, near, cf. Matt. 24:17 

a position on a surface of an object, whether vertical or horizontal, and in contact with the object, 

on, upon 

 



δώματος 
the level surface of a flat roof, roof, housetop, ‘the one who happens to be on the housetop, cf. 

Matt. 24:17, Luke 17:31 

the area on the top of a flat-roof house, housetop 

 

καταβάτω  AAImp3sg  fr. katabainw 
to move downward, come/go/climb down 

to move down, irrespective of the gradient, to move down, to come down, to go down, to 

descend 

 

εἰσελθάτω  AAImp3sg  fr. eisercomai 
to move into a space, enter 

to move into a space, either two-dimensional or three-dimensional, to move into, to come into, to 

go into, to enter 

 

ἆραί   AAInf   fr. ai;rw 
to lift up and move from one place to another, carry away, remove, ‘get something from the 

house’, cf. v. 16, Matt. 24:17 

to lift up and carry (away), to carry (away), to carry off, to remove, to take (away) 

 

οἰκίας 
a structure used as a dwelling, house 

a building or place where one dwells, house, home, dwelling, residence 

 

V. 16 
ἀγρὸν 

open country as opposed to city or village, countryside, land, field, ‘in the field’ 

land under cultivation or used for pasture, field, land, ‘the man in the field must not even go back 

for his cloak’ 

 

ἐπιστρεψάτω  AAImp3sg  fr. evpistrefw 
to return to a point where one has been, turn around, go back 

to return to a point or area where one has been before, with probable emphasis on turning about, 

to return to, to go back to 

 

ὀπίσω 
marker of a position in back of something, behind, in answer to the question ‘where?’ behind, 

‘return (home)’ 

a position behind an object or other position, behind, in back of 

 

ἆραι   AAInf   fr. ai;rw 
see above 

 

  



ἱμάτιον 
of outer clothing, cloak, robe, cf. 5:27, 6:56, 10:50 

any type of outer garment, cloak, coat, robe 

 

V. 17 
οὐαὶ 

interjection denoting pain or displeasure, woe, alas 

a state of intense hardship or distress, disaster, horror 

 

γαστρὶ 
womb, ‘be pregnant’, cf. Matt. 24:19 

idiom, lit. ‘to have in the womb’ to be in a state of pregnancy, pregnant, to be pregnant 

 

ἐχούσαις   PAPtcpFPD  fr. e;cw 
to possess or contain, have, own, to have within oneself, have, ‘be pregnant’ 

idiom, lit. ‘to have in the womb’ to be in a state of pregnancy, pregnant, to be pregnant 

 

θηλαζούσαις  PAPtcpFPD  fr. qhlazw 
to breast-feed an infant, nurse, cf. Matt. 24:19 

to cause a baby to feed at the breast, to nurse a baby 

 

ἐκείναις 
pertaining to an entity mentioned or understood and viewed as relatively remote in the discourse 

setting, that person, that thing, that 

reference to an entity regarded as relatively absent in terms of the discourse setting, that, that one 

 

ἡμέραις 
an extended period, time, in plural, of time of life or activity, ‘at that time’ 

an indefinite unit of time, but not particularly long, time, period 

 

V. 18 
προσεύχεσθε  PM/PdepImp2pl fr. proseucomai 

to petition deity, pray 

to speak to or to make requests of God, to pray, to speak to God, to ask God for, prayer 

 

ἵνα 
marker of objective, that 

marker of the content of discourse, particularly if and when purpose is implied, that 

 

γένηται   AMdepS3sg  fr. ginomai 
see above 

 

  



χειμῶνος 
the season of bad weather, winter, ‘in winter’ cf. Matt. 24:20 

the coldest season of the year, winter 

 

V. 19 
ἔσονται   FI3pl   fr. eivmi 

to take place as a phenomenon or event, take place, occur, become, be, be in 

to occur, of an event, to be, to happen 

 

γέγονεν   PfAI3sg  fr. ginomai 
γένηται   AMdepS3sg  fr. ginomai 

see above 

 

γὰρ 
marker of cause or reason, for 

marker of cause or reason between events, for, because 

 

θλῖψις 
trouble that inflicts distress, oppression, affliction, tribulation, of the tribulations of the last days, 

cf. vs. 24, Matt 24:21, 29, Dan. 12:1 

trouble involving direct suffering, trouble and suffering, suffering, persecution 

 

οἵα 
pertaining to being similar to something or belonging to a class, of what sort (such), cf. Matt. 

24:21, Dan. 12:1 

pertaining to being similar to something else in some respect, like, such as, likewise, similar 

 

τοιαύτη 
pertaining to being like some person or thing mentioned in a context, of such a kind, such as this, 

like such 

a reference to that which is of such a kind as is identified in the context, of such a kind, of a kind 

such as this 

 

ἀπ᾽ 
to indicate the point from which something begins, whether literal or figurative, of time, from… 

marker of the extent of time from a point in the past, since, from 

 

ἀρχῆς 
see above 

 

κτίσεως 
the result of a creative act, that which is created, the sum total of everything created, creation, 

world, ‘from the beginning of the world’ 

the universe as the product of God’s activity in creation, universe, creation, what was made 



 

ἔκτισεν   AAI3sg  fr. ktizw 
to bring something into existence, create 

to make or create something which has not existed before, to create, creation (used exclusively of 

God’s activity in creation) 

 

ἕως 
to denote the end of a period of time, till, until 

the continuous extent of time up to a point, until, to, at last, at length 

 

νῦν 
temporal marker with focus on the moment as such, now, of time coextensive with the event of 

the narrative, now, at the present time, with focus on the immediate present 

a point of time simultaneous with the event of the discourse itself, now 

 

V. 20 
ἐκολόβωσεν  AAI3sg  fr. kolobow 

to reduce the duration of something, shorten, cf. Matt. 24:22 

to cause something to be reduced in number or extent, to shorten, to decrease, to reduce in 

number 

 

ἐσώθη   API3sg  fr. swzw 
see above 

 

σάρξ 
one who is or becomes a physical being, living being with flesh, of humans, person, human 

being, ‘every person, everyone’ cf. Matt. 24:22, Rom. 3:20, Psa. 143:2 

humans as physical beings, people, human being 

 

ἀλλὰ 
on the contrary, but, yet, rather, introducing a contrast 

but instead, on the contrary 

 

διὰ 
see above 

 

ἐκλεκτοὺς 
pertaining to being selected, chosen, generally of those whom God has chosen from the 

generality of mankind and drawn to himself, hence of Christians in particular, chosen, cf. v. 22, 

27, Matt. 24:22, 24, 31 

that which has been chosen, chosen, ‘for the sake of his chosen people whom he chose, he has 

reduced those days’ 

 

  



ἐξελέξατο  AMI3sg  fr. evklegw 
to make a choice in accordance with significant preference, select someone/something for 

oneself, cf. John 13:18, 15:16 

to make a choice of one or more possible alternatives, to choose, to select, to prefer 

to make a special choice based upon significant preference, often implying a strongly favorable 

attitude, toward what is chosen, to choose, choice 

 

V. 21 
τότε 

see above 

 

ἐάν 
marker of condition, with probability of activity expressed in the verb left open and thereby 

suited especially for generalized statements, if 

marker of condition, with the implication of reduced probability, if 

 

Ἴδε 
to indicate a place or individual, here is (are) ‘here is…there is’ 

prompter of attention, which serve also to emphasize the following statement, look, listen, pay 

attention, come now, then 

 

ὧδε 
a position or point that is relatively near, here, in this sense, in this place, ‘here…there’ 

a position relatively near the speaker, writer, or viewpoint person, here 

 

Χριστός 
fulfiller of Israelite expectation of a deliverer, the Anointed One, the Messiah, the Christ 

title for Jesus as the Messiah, Christ, Messiah 

 

ἐκεῖ 
in reference to a position relatively distant, there, to that place 

a position relatively far from the speaker, writer, or viewpoint person, there, at that place 

 

πιστεύετε  PAImp2pl  fr. pisteuw 
to consider something to be true and therefore worthy of one’s trust, believe, ‘do not believe 

(him or it [the statement])’ cf. Matt. 24:23, 26 

to believe something to be true and, hence, worthy of being trusted, to believe, to think to be 

true, to regard as trustworthy 

V. 22 
ἐγερθήσονται  FPI3pl   fr. evgeirw 

to make an appearance, appear, of false prophets, cf. Matt. 24:11, 24 

to cause to come into existence, to cause to exist, to provide, to raise up 

 

  



ψευδόχριστοι 
one who, in lying fashion, gives himself out to be the Anointed One, a bogus Messiah, cf. Matt. 

24:24 

one who claims to be the Christ or the Messiah but is not, false Christ, false Messiah 

 

ψευδοπροφῆται 
one who falsely claims to be a prophet of God or who prophesies falsely, false/bogus prophet, cf. 

Matt. 24:11, 24 

one who claims to be a prophet and is not and thus proclaims what is false, false prophet 

 

δώσουσιν  FAI3pl   fr. didwmi 
this word relates to an activity or an abstract object, and with translation frequently determined 

by the noun object 

marker of a causative relation, with otherwise almost empty semantic content, to cause, to bring 

about, to produce 

 

σημεῖα 
an event that is an indication or confirmation of intervention by transcendent powers, miracle, 

portent, worked by satan or his agents to mislead God’s people, cf. Matt. 24:24 

an event which is regarded as having some special meaning, sign 

 

τέρατα 
something that astounds because of transcendent association, prodigy, portent, omen, wonder 

an unusual sign, especially one in the heavens, serving to foretell impending events, portent, sign 

 

πρὸς 
of goal (aiming) at or (striving) toward, with conscious purpose, for, for the purpose of, on behalf 

of 

marker of purpose, pointing to the goal of an event or state, for the purpose of, for the sake of, in 

order to 

 

ἀποπλανᾶν  PAInf   fr. avpoplanaw 
mislead, only figurative of false teachers, ‘mislead the elect’ 

to cause someone to definitely go astray in one’s beliefs or views, to deceive, to mislead, to 

cause to have completely wrong views, ‘they will perform signs and miracles in order to mislead 

the elect, if possible’ 

 

δυνατόν 
pertaining to being possible, it is possible, ‘if (it is) possible’ cf. Matt. 24:24 

pertaining to being possible, with the implication of power or ability to alter or control 

circumstances, possible 

 

ἐκλεκτούς 
see above 

 



V. 23 
βλέπετε   PAImp2pl  fr. blepw 

see above 

 

προείρηκα  PfAI1sg  fr. proeipon 
to tell beforehand, foretell, tell/proclaim beforehand, warn, of prophetic utterances concerning 

future events and circumstances, tell someone something beforehand, cf. Matt. 24:25 

to tell someone that some future happening is dangerous and may lead to serious consequences, 

to warn 

 

V. 24 
Ἀλλὰ 

see above 

 

μετὰ 
marker of time after another point of time, after, ‘after the (time of) tribulation, cf. Matt 24:29 

marker of a point of time closely associated with a prior point of time, after 

 

θλῖψιν 
see above 

 

ἥλιος 
the sun, cf. Matt 24:29, Lk 23:45 

the sun, ‘the sun will become dark’ 

 

σκοτισθήσεται  FPI3sg   fr. skotizw 
be/become dark, be darkened, of the sun which, in times of tribulation, loses its radiance, cf. 

Matt. 24:29, Eccl. 12:2, Isa. 13:10, Rev. 8:12, 9:2, Lk. 23:45 

to change from a condition of being light to one of being dark, to become dark 

 

σελήνη 
moon, darkened in the time of tribulation, cf. Isa. 13:10, Ezek. 32:7, Joel 2:10, 4:15, Matt. 24:29 

the moon 

 

δώσει   FAI3sg  fr. didwmi 
to cause to happen, especially in reference to physical phenomena, produce, make, cause, give, 

of heavenly bodies, ‘give light, shine’ cf. Matt. 24:29 

to cause to happen, used particularly in relationship to physical events, to make, to cause, to give, 

to produce 

 

φέγγος 
light, radiance, of the moon, cf. Matt. 24:29, Lk. 11:33 

light in contrast with darkness, usually in relationship to some source of light such as the sun, 

moon, fire, lamp, etc., light 



V. 25 
ἀστέρες 

a luminous body (other than the sun) visible in the sky, star, single star, planet, falling from 

heaven in the last tribulation, cf. Matt. 24:29, Rev. 6:13 

a star or a planet, star, planet 

 

οὐρανοῦ 
the portion or portions of the universe generally distinguished from planet earth, heaven, as 

starry heaven, in the time of tribulation at the end of the world the stars will fall from heaven, cf. 

Matt. 24:29, Rev. 6:13, 12:4, 8:10, 9:1 

space above the earth, including the vault arching over the earth from one horizon to another, as 

well as the sun, moon, and stars 

 

πίπτοντες   PAPtcpMPN  fr. piptw 
to move with relative rapidity in a downward direction, fall, fall (down) from a higher point, cf. 

Job. 1:16, 1 Kgs 18:38 

to fall from one level to another, to fall 

 

δυνάμεις 
something that serves as an adjunct of power, resource, even of the heavenly bodies thought of as 

armies, ‘the armies of heaven’ 

a supernatural power having some particular role in controlling the destiny and activities of 

human beings, power, authority, lordship, ruler, wicked force 

 

σαλευθήσονται  FPI3pl   fr. saleuw 
to cause to move to and fro, shake, cause to waver/totter, passive – be shaken, be made to 

waver/totter, ‘the armies of heaven will be shaken’ 

to cause something to move back and forth rapidly, often violently, to shake, it may be used 

figuratively in the sense of deposing the hosts of heaven from their positions of power 

 

V. 26 
τότε 

see above 

ὄψονται   FMdepI3pl  fr. òraw 
to perceive by the eye, catch sight of, notice 

to see, sight, seeing 

 

υἱὸν ἀνθρώπου 
a person related or closely associated as if by ties of sonship, son, in various combinations, lit. 

‘the son of the man’ as a byname in reference to Jesus and in an exclusive sense, the Human 

One, the Human Being, one intimately linked with humanity in its primary aspect of fragility yet 

transcending it,…in every case the title is applied by Jesus to himself. 

a title with Messianic implications used by Jesus concerning himself, Son of Man 

 



ἐρχόμενον  PM/PdepPtcpMSA fr. e;rcomai 
see above 

 

νεφέλαις 
cloud, clouds as the vehicle of Christ at his second coming, cf. Matt. 24:30, 26:64, Lk. 21:27 

cloud 

 

μετὰ 
marker of association in general sense denoting the company within which something takes 

place, with, with verbs of going, remaining, etc. ‘come (in company) with someone 

marker of an associative relation, usually with the implication of being in the company of, with, 

in the company of, together with 

 

δυνάμεως 
potential for functioning in some way, power, might, strength, force, capability, specifically, the 

power that works wonders, ‘with power, powerful(ly)’ cf. Matt. 24:30 

the potentiality to exert force in performing some function, power 

 

πολλῆς 
pertaining to being relatively large in quantity or measure, much, extensive, much, large, great 

the upper range of a scale of extent, but probably somewhat less than megaj, great, greatly, much, 

a great deal 

 

δόξης 
the condition of being bright or shining, brightness, splendor, radiance, of humans involved in 

transcendent circumstances, and also transcendent beings, transferred to Christ, cf. 10:37, Matt. 

19:28, 24:30, 25:31 

the quality of splendid, remarkable appearance, glory, splendor 

a manifestation of power characterized by glory, glorious power characterized by glory, glorious 

power, amazing might 

 

V. 27 
τότε 

see above 

 

ἀποστελεῖ  FAI3sg  fr. avpostellw 
to dispatch someone for the achievement of some objective, send away/out 

to cause someone to depart for a particular purpose, to send 

 

ἀγγέλους 
a transcendent power who carries out various missions or tasks, messenger, angel, as messengers 

of God, angels 

a supernatural being that attends upon or serves as a messenger of a superior supernatural entity, 

angel 



 

ἐπισυνάξει  FAI3sg  fr. evpisunagw 
to bring together, gather (together) the chosen people from the four winds, Matt. 24:31 

to cause to come together to, toward, or at a particular location, to cause to come together, to 

gather together 

 

ἐκλεκτοὺς 
see above 

 

τεσσάρων 
four 

four, ‘from the four winds’ or ‘from the four direction’ 

 

ἀνέμων 
the four directions, or cardinal points cf. Matt. 24:31 

air in relatively rapid movement, but without specification as to the force of the movement, wind, 

blowing, to blow 

 

ἄκρου 
extreme limit, end, ‘from one end of earth to the other’ cf. Deut. 13:7, Jer. 12:12 

extreme limit of a space, extreme boundary, final limit, end 

 

γῆς 
surface of the earth as the habitation of humanity, earth 

the surface of the earth as the dwelling place of mankind, in contrast with the heavens above and 

the world below, earth, world 

 

οὐρανοῦ 
see above 

 

V. 28 
Ἀπὸ 

to indicate origin or source, from, figurative with verbs of perceiving, to indicate source of the 

perception, ‘learn a lesson from the fig tree’ 

marker of source of an implied event, from, by 

 

συκῆς 
fig tree 

 

μάθετε   AAImp2pl  fr. manqanw 
to gain knowledge or skill by instruction, learn, learn something from something, cf. Matt. 24:32 

to acquire information as the result of instruction, whether in an informa or formal context, to 

learn, to be instructed, to be taught 

 



παραβολήν 
a narrative or saying of varying length, designed to illustrate a truth especially through 

comparison or simile, comparison, illustration, parable, proverb, maxim, in the synoptics the 

word refers to a variety of illustrative formulations in the teaching of Jesus, learn the parable 

from something, cf. Matt. 24:32 

a relatively short narrative with symbolic meaning, parable, figure, allegory, figure of speech 

 

ὅταν 
see above 

 

ἤδη 
a point of time prior to another point of time, with implication of completion, now, already, by 

this time 

a point of time preceding another point of time and implying completion, already 

 

κλάδος 
branch, cf. Matt. 24:32 

branch (of a tree or woody shrub) 

 

ἁπαλὸς 
tender (not hard or tough) of the young shoots of the fig tree, ‘when its branch becomes tender, 

i.e. sprouts’ cf. Matt. 24:32 

pertaining to being tender (yielding readily to pressure), tender 

 

γένηται   AMdepS3sg  fr. ginomai 
to experience a change in nature and so indicate entry into a new condition, become something, 

‘become tender’ cf. Matt. 24:32 

to come to acquire or experience a state, to become 

 

ἐκφύῃ   PAS3sg  fr. evkfuw 
to give rise to something by a physical process, put forth, cause to grow, (the branch) puts forth 

leaves, cf. Matt. 24:32 

to begin vegetative growth, with special emphasis upon the sprouting of leaves, to sprout, to 

sprout leaves 

 

φύλλα 
leaf, collectively foliage, cf. 11:13, Matt. 24:32 

leaf 

 

γινώσκετε  PAI2pl   fr. ginwskw 
to arrive at a knowledge of someone or something, know, know about, make acquaintance of 

to possess information about, to know, to know about, to have knowledge of, to be acquainted 

with, acquaintance 

 

  



ὅτι 
see above 

 

ἐγγὺς 
pertaining to being close in point of time, near, of summer, cf. Matt. 24:32, Lk. 21:30 

a point of time subsequent to another point of time, but relatively close, near 

 

θέρος 
summer 

the warmest period of the year and primarily the season for the growth of vegetation, summer 

 

V. 29 
οὕτως 

referring to what precedes, in this manner, thus, so, with reference to what precedes, can take on 

specific meaning from what precedes, cf. Matt. 24:33 

so, thus, in this way 

 

ὅταν 
see above 

 

ἴδητε   AAS2pl  fr. ei=don 
see above 

 

γινόμενα   PM/PdepPtcpNPA fr. ginomai 
see above 

 

γινώσκετε  PAI/Imp2pl  fr. ginwskw 
see above 

 

ἐγγύς 
pertaining to being close as experience or event, close, ‘at (your) very door’ cf. Matt 24:33 

a position relatively close to another position, near, nearby 

 

ἐπὶ 
marker of presence or occurrence near an object or area, at, near, with dative of immediate 

proximity, at, near, by, cf. Matt. 24:33 

a position in proximity to or in the immediate vicinity of an object or other position, at, by 

idiom, literally ‘at the doors’ a point of time subsequent to another point of time and indicating 

imminence, that is to say, the subsequent event is regarded as almost begun, soon, very soon 

 

θύραις 
door, ‘he is near, at your very door’ cf. Matt. 24:33 

idiom, literally ‘at the doors’ a point of time subsequent to another point of time and indicating 

imminence, that is to say, the subsequent event is regarded as almost begun, soon, very soon 



 

V. 30 
ἀμὴν 

strong affirmation of what is stated, asseverative particle, truly, always with legw, beginning a 

solemn declaration but used only by Jesus, ‘I assure you that, I solemnly tell you’ 

strong affirmation of what is declared, truly, indeed, it is true that 

 

παρέλθῃ   AAS3sg  fr. parercomai 
of time, to be no longer available for something, pass 

to come to an end and so no longer be there, pass away, disappear, cf. Matt. 24:34, Lk. 21:32 

to go out of existence, to cease to exist, to pass away, to cease 

 

γενεὰ 
the sum total of those born at the same time, expanded to include all those living at a given time 

and frequently defined in terms of specific characteristics, generation, contemporaries, Jesus 

looks upon the whole contemporary generation of Israel as a uniform mass confronting him 

an ethnic group exhibiting cultural similarities, people of the same kind 

 

μέχρις 
marker of continuance in time up to a point, until, as a conjunction, until 

the continuous extent of time up to a point, until, to, at last, at length, ‘this generation will not 

pass away until all these things take place’ 

 

γένηται   AMdepS3sg  fr. ginomai 
see above 

 

V. 31 
οὐρανὸς 

see above 

 

γῆ 
see above 

 

παρελεύσονται  FMdepI3pl  fr. parercomai 
see above 

 

λόγοι 
a communication whereby the mind finds expression, word, of utterance, chiefly oral, of words 

uttered on various occasions, of speeches or instruction given here and there by humans or 

transcendent beings, cf. Matt. 24:35, Lk. 21:33 

that which has been stated or said, with primary focus upon the content of the communication, 

word, saying, message, statement, question 

 

 


